3abpoackas B.C. (Minck)
Tomac My3 y snmitanamax apyroi naaossl XVI — nepmaii nanossr XVII
CTaroaa3sy

Ca crapaXbITHBIX 4Yacoy Tald3is 3’syisuiacs cBoeacaOiBail  ¢opmait
ricTapblyHara MbICJEHHS, TaMy 1 [JIsi TBOpHAy »dmoxi AJpakdHHS ObLIO
XapaKTIpHa aIricBallb TOe, IIITO TOIHA 3acTalllla ¥ maMsIll cyJacHiKay 1 Hamrdaakay
[1, c. 28]. My3bI ¥ nepcanidikaBaHaii ¢popMme aJIrOCTPOYBAIOIL IITYIO 17310, 00
STHBI TTABOJIJIE Tp3dackail Midasorii 3’ symsitoria qoukami BspxoyHara 6ora 3eyca i
Muewma3inbl (0arini nmamsii). Y ix a0aBsi3Ki yBaxo/A3ilb Mpaciayisiis repaidyHae,
BapTae BeuHail mamsIii. MeHaBiTa TaMy T9THI TOAc 37ayHa CycTpaKkaemia y caMbIx
PO3HBIX TBOpAxX: aJi AManei aa JipblYHbIX Bepiiay.

[Ipeiragaymel paaki crapaxbeITHbIX ayTapay (I'amepaj, Beprimis, ['eciona,
[Tinmapa, Bakximiga 1 1HIIBIX), J3€ 3rajBaronna IMEHBANIZEeAl My3, MOJbCKI
nacnenusik f. bkazoycki ans TBoOpay, NphIMEpKamaibIX © J1a PO3HBIX HAroj
(Hapa K HHS, MUTI00Y, PBIE3Y 1 T.1.), aKpICIiy HACTYTHBIA (DYHKIIBI Tomaca:

1) inBakarnpiitHas ¢Gopmyna. [HINBSIIEHE ¢BzZpoT 1ga My3bl, Kad Tas
pacnsiBsiia Ipa clayHbls MOA3BIrt reposy TBopa | Famep, Bepriniii);

2) iHCcIipanbls. AHTBIYHBIS TAdThl, YACTa 3BApTaiicss na Mys3bl, TPOCSYBI
HATXHEHHs 1 3aCspOJKBAIOYBI yBary <Ha cbaéil macpisjHilKaid poji ¥ CTBapIHHI
nad3ii ([linpap, Bakxinin);

3) mecuss My3s, sikas cifBanisye “¢dparMeHT “TicTOpbli cBeTy”. My3bl
3’AYISIONINa HEMACPIAHBIMI | $I3CIbHIKAMI  MepanpbhleMCTBay. BwITOki TOTal
TPaABIIIBI ITyIh a7 Xapasopi X phIKi, SKasi Hacljaa CynmpaBaKaIbHBI XapakTap Mpbl
BbIKaHAaHHI pHITyaJdbHsIX a6panay. HailOonbi sickpaBa ratast GyHKUbIS BbISBLIACS
¥ MaHeripbIKax, Kasih 11227 nepajaBay ciioBa na yapie KoxHai 3 Kactanbckix n3ey
(ITingap, Crapit,\Knaya3iat 1 1HIIL. ).

Y nmamecdppi apThIKyJie OyayIlh MPBIBEA3CHBI MPBIKIAABl BBIKAPHICTAHHS
tonaca Mys y TOMHIKax, HamicaHbIX 3 HArojsl nuIF0O0ay TBOpIami Bsmikara
Kunsicta Jlitoyckara ¥ apyroit mamose XVI — nepmaii maioBe XVII ctcT.

Vasmme numo0y mpanactayHikami mpaBsdail amiThl  Bsmikara KusctBa
JliToyckara y wyacel AJpaJKdHHS Haclla pbITyalbHbl, CTaTyCHbBI, a TaKcaMma
17panariulbl xapaktap. [ata Oblia goOpas Haroja mpajicTaBillb Belid pojaay 1
Harajamp iHIIBIM Tpa iX MATITBIYHAC 1 CallbIsUTbHAE 3HAUDHHE IS A3p)KaBbl, a 3
pacmaycioKBaHHEM KHITaapyKaBaHHs, TdTa cTaja BBIAaTHalW MarybIMacIlo
MaKiHyIb JJIs Hallldyaakay MaTApbhIsIi3aBaHyl BEpCio LBIPhIMOHIL. TaMy mobad 3
MaITaOHbIMI TIOMHIKaM1 repaigyHara xapakrapy, 3’ sSyJsroliia 00JbI KapoTKis, aje
HE MEHII BaXHBISI JIS1 THIX, KAMY SIHBI TIPBICBSIYAIIICA, IITO, JAp34bl, BBISYIISCIIA
HE TOJIbKI ¥ 3Meclie, ajlé HaBaT Ha Y3pOYHI BepUIacKiIaJaHHs, MAKOJbKI MpPbI
HamicaHHi Carminas minoras malThl BBIKAPBICTOYBANI TeK3aMeTp (METPBIUHBI



naMep XapakTdpHbl JUIs TepalyHara »3Macy), IITO NaAKp3CciiBae Jaaciaeaydblla
K.B. Hekpausiu-Kapotkas [2, c. 71].

YacaM Takis TeK3aMeTphl BeJbM1 HarajBajli IbITaThl HA3BaHBIX BBIIIDH
ayrapay crapaxbITHacii. Tak, 3 pagkom Beprimis “Arma virumque cano...” (“IIpa
OITBBI 1 My»Xa CrHsABaro...”’) TMepakiIiKaella nmayarak BsiceJibHara TBopa Sycraxis
Jpaubutoyckara [6, c. B2]: “Concordes animos et amicae fortia pacis / Foedera,
concordi Musa cano...” (“Ilpa rapMoHif0 ayMak 1 3rojbl Haja3elHail caro3 /
TpsiBanbl, pazam 3 Mys3aii nsto...”) (Ilepaknan nam. — B.3.).

Kepnagicki Kpeimrad y cBaéii “Omitamame Ha Bsicewie” macis 3rajki
iménay [amepa 1 Beprimis, 3akimikae My3 Takimi cioBami [8, c¢. A2]: “A wy
przydipkie na pomoc y siodkobrzmiNecemi, / Helikonskie Boginie, wierszami
waszemi / Uweselxie wesele...” (“A Bbl, ['emikoHckis Oarifii, mamamaxksiie / |
BepIIami cBaiMi Mijlaryunbeimi / Bsiceruie HanoyHine...”) Alepakian Ham. — B.3.).
A¥Tap xa “Ilaxonni Ha 00 Peiropa Ilsatpoyckara” fAm]lasincki 3BapTaera He
TOJIbKI J1a My3, aite 1 ga Ananona [11, c¢. B aag.]: “WmNedrych sprawach, Muzy,
przybywaysxie, / A moim wierszom wesela przydajomee... / A ty, Apollo, stac tei
mikdzy nami / | day rozsNedek, gdyby kto bassriami, / Nazwai Piotrowskich, ludui
Rodowitych, / W Polszcze y w Litwiz ‘wewsze znamienitych...” (“CnpaBami
MyapbiMi, My3bl, 3alimaiiiiecs, / A »airt pepiam Becsuioclpb Aaine... / A Thl,
Amnanon, ctanb mobay 3 Hami / I/posym nmaii Tamy, xTo Kaskami / Hazpay Obl
[Tarpoyckix, mroa3eii pagaBiTex:,/ YeLlonbirys 1 JIiTBE, naycioib, 3HaKaMIThIX...”)
(ITepakman nam. — B.3.).

Yacam mpeicyTHaAcKB My3 mpasynsenia YCKOCHa 1 TYYbIllb y HACTYITHBIX
amicaHHAX: “TIapHacKasl ngyesika”, “y3pymansl ['enikon”, “napHackas ciasa’ 1 T.1.
Paznacraitnacup Smisray (Iliepeiast, Ileracigpl, Kamensl) 1 amicaibHBIX
KaHCTPYKIIbIN (KacTallbCKisl J3€BbI, ['eMKOHCKIsI OariHi), sKis BBIKAPBICTOYBAII
nadThl AJpamAdpds, CBEAYbIb Ipa 1X DJPYABIUBIIO 1 BBIIATHYIO KIACIYHYIO
aJyKarplto, ¥ Takcama mpa yHiBepcaabHaCIh Tormaca.

Cranicnay Cepadim Aramsincki, ayrap TtBopa “Syzygia praenobilium
musteorum conjugum ... D[omini] Christophori Chalecki ... et ... Mariae Leonora
Stuoebichin” (“Cisiris  npacnayiaeHslx Managplx cympyray ... C[mamgapal]
Xpebictadopa Xanenkara ... 1 ... Mapsii Jleanopst CTy30iXiH’’) Ha3Bay 4acTKy, 13€
3rajiBarollla HEKaTophls OisrpadiuHbia (GakTel 3 OKBIIIS Majagora ‘“Lyra
Melpomenes Haleciana” (“Ilecas Mensnamensl “Xanenpisina™) [7, ¢. A3 ans.-B3].
Sk GaubIM, BBIKAPBICTaHBI TY4YHBI SMITAT “praenobilium” (“mpacnayacHbix”)
y3MoOItHEeHbl iMeHeM My3bl. CiMBaliuHBI COHC KOXKHAra CJioBa pacKpbiBae HaMm
MeTadiziuHbl xapakrtap TIKCTy. Tak, Menbpnamena 3’gyisenua ansKyHKan
Tpareipli, a ¥ IIBIPOKIM C3HCE — TIaTpy. A Kaml YIiybllb TO€, IITO ca
CTapaXBITHBIX YaCOY JKBIIIE YajgaBeka YcrpeIManacs sK TIaTp, TO TITHI 3arajoBaK



MokHa TpakTaBaub Tak: “Ilechs »xpras Xanernkara”. Ilakombki nipa Oblia
nagoOHas Ja Kidapsl, SsKast MeJia aJ] 4aTbIpoX Ja 3€BsLl CTPYH, TIKCT rITall 4acTKi
naj3eeHbl ayTapaM Ha J13€Bslb YpbIyKay, Ha3Bbl SKIX KaHCIEKThIYHA MMa3HAYaHbl
Ha NasaX BhIJAHHA. Tpbl 3 1X, IITO CTadllb HaMavaTrky, yAyJIsiolb caboil 3BapoThl
Ja Kapaleyckix aco0 — racmajapoy aBapa, 13e Janasiinacs Bsceiie. He koxHBI
apbICTaKpaT MeYy MarybIMacilp y3sIilb [UTIO0 y KapaleyCcKiM TNaiaibl, TaMmy
npeicyTHacI> My3bl ¥ TOKCIIE, a, MardbiMa, 1 Ha CI[PHE ¥ MOoYHail Mephl anpayaBae
caé mpe3HaudHHE. CrmpaBa ¥ ThiM, mTO XpbicTadop Xayenki OBy BBICOKA
aJlyKaBaHbIM, TBOPYBIM 1 IaBa)KaHbIM YaJaBEKaM: Iicay Ma3ThIYHbIA TBOPHI, BEAAY
1TaIbSIHCKYO, TIIIMAHCKYI, (PaHIy3CKYI0 1 HSMEUKYI MOBBI, HeaJHapa3oBa
BBIKOHBAY POJIIO TAaciia, MPajCcTaysitoubl 1HTApAChl KpaiHbl [4, C. 251]. Jlamei Mbl
YbITaEM Ipa CJIABYTHIX CBAsSKOY Majajora: siro crapiaifmiaralOpara AJsKcaHiapa,
pasam 3 sikiM EH HaBy4aycs ¥ JIoBaHCKIM yHIBepCITAIE (Zan3tnl, HEKAbKI PaaKOy
NpBICBEYAHbl TaKCcaMa 1 TITall HaBydYallbHaMl ycTaHOBC) 1X OarbKy, J[3MITphIs
Xanenkara —maackap0Oist Bsimikara Kasicta JliToycraras

BipniBae manamaBae XpIIIé MaHapxay, i, OyLnHpiX MarHaTay CHpBIYBIHLIACS
na 3’AYIEeHHS 1 IWIBIpOKall mamyJspbl3albe, dIMTazaM-ApaMarbizanblid. Mapblis
[IpiToycka mima, mro yxo ¥ 1508 r. mpidac y3amnus nuiody Ha agHbIM 3
ITAIBSHCKIX JIBapoy Ha CIPHY ObIY Fhikea3eHBl Xop My3, kab mpamMmoBilb
naxaganHi g Mamaaeix [5, of 33%]. Ilasmeir, y XVI 1 XVIlcr. 171H
VHIBEpCaNIbHBI MPBIEM  MIBIPEKA “=BBIKAPBHICTOYBAYCS ayTapami 3  PO3HBIX
eypaneiickix kpaiH. CyBs3p iarnaray Bsmikara Kascrsa JliToyckara, a moTbim
Pounr [lacmamitait, 3 ABZpaMi apeicTakpaTtay Eypombl, macmpelisiia mepaiiMaHHIO
MO/Ibl Ha BSICETIBHBIS JPanassI3allblil.

VY snoxy AlspemxHHSA, Yy TBOpaXx 3 HArojAbl BSCEJUIAY Mad’Thl 4Yacam
naJKpACIiBal £BGH y3pOCT 11 A3SPKaYHYIO MPbIHANEKHACID 3 JamaMorai ronaca
My3s. Tak, Axxo3it Jlasxiid y “Omitaname” Ha numo0 JIeBa Carmeri 1 AbxOeTsl
PaasiBin Hamicay, mrTo siMy Oyase mamamaraips “Scotica Musa” (“matianackas
my3a”) [9, c. A2 anB.]. A ¥ iHIIBIM MOMHIKY, TPBIMEPKaBaHbIM Jia TATAl ka maasel,
ayTapaM sIKora TMaBOJyI€ THITYJIbHAra JICTa 3 AYISycsl M3ecsIiragoBbl chiH JIbBa
Cameri — SlH, IOHBI ¥3pOCT MAAKPACIEHBI ¥ clioBadinywdHHI “Mioda Muza”
(“mananas my3a”) [12, c. T. 1. anaB.].

[Tapagak BwicTyruieHHS My3 Obly aOymoVyieHbl 3ayMail CTBapasibHIKa 1
3Mmectam smitanaMm. Tak, y “Bsacéneix tanmax [lanenak 3 Ilapnaca” CranicnaBa
Manbsxepoiua-Pycenkara, 13¢ My3bl na yap3e “XBajsllb, alsBaiollb, y3HOCAIb Ja
Heba” repObl pojay MalajabiX, TEpIIail ypadbICThIS BIHIIABaHHI IpamMayJise
Taprcixopa — anskyHka tannay [10, c. A4]. Ame MOXHa 3ayBaXKbIIlb, IITO YacTa
npaBa pacrnayblHAllb BIHIIABaHHI Hajekajga amsKyHubl TiCctopeli — Kimio. Sk,
HaNpBIKIAA, Yy HACTynHbIX TBOpax: “Epithalamion in nuptias D[omini] Philonis



Cmithae atque D[ominae] Sophiae, filiae Domini Gregorii Chodcievitii”
(“Omitaiama Ha o6 C(magapa) ®dimona Kwmitel 1 C(nmamapeiai) Cadii, mauki
Cnanmapa Peiropa Xankesiua”) Israna Miomiyca (Kpakay, 1564), a Takcama
“Encomiasticon musarum D[omini] Paulo Sapieha et D[ominae] Elisabeth
Wesselinae” (“Ouxomiit My3 mus C(magapa) Ilayna Cameri 1 C(magapbidi)
AnpxbOersl  Becceminb”) Mapmina  byi#inoBiua (Kpakay, 1602). Imsa
Menbsnamensl, T.38. My3blI ["apaiibis, HaltOOJBIIT YacTa CycTpakaela Ha CTapOHKax
BsICEJIbHBIX TBOpay [6, ¢. B2; 7, c. A3 anB.].

Takim ybliHaM, Tomac My3 IIBIpOKa BBIKApBICTOYBAayCs Ipbl HaIlCaHHI
snitanam. llpausrearousl TpagbllbllO, YBEA3EHYIO CTapa)KbITHBIMI TBOpLIAMI,
MasThl dMOXi AJpa/UKOHHS Hachkluajil sie HOBbIMI ¢apbamMi pIHECaAHCHAra
ceeranorysany. Ims Mys3bl, 3BbluaiiHa, CIrHami3Baja Mpa TOE|, IITO POJbI, 3 SKIX
1axo/a3111 Majgaablst, ObUT 3HAKaMITBIMI 1 BEJIIYHBIMI, 8 BR¥apb/CTAaHHE MaHaJoray
n3eBsi My3 nasBaisiia 3padillk TBOP 3alMalIbHBIM JIPDAMAThI3aBaHbIM B1IOBIIIYAM
JUISL TJIEAAY0Y .

Jlitaparypa

1. Kapanéy, C.B. I'epoika-sniunas nassis benapyci 1 Jliteel kanua XVI ct. /
C.B. KaBanéy. — Minck : YHiBepciTaikae, 19093.- 102 c.

2. Hekpamsiu-Kapotkas, XK. B.4a.iNnias y rictopsli Oenapyckail KyJIbTyphl:
IyXoyHbl ckapO mpojkay, nuisx mis mawrgaakay / JK.B. Hexpammsiu-Kaportkas /
Becn. benapyc. m3apx. yu-ta. Lep.~4y Oinanoris. XKypuanicreika. [lenarorika. —
2009. — Ne 2. — C. 70-75.

3. Brzozowski, J. gvtuzlr w poezji polskiej; dzieje toposu do przeiomu
romantycznego / J. Brzozowski. — Wrosiaw : Zakiad Narodowy im. Ossolicskich,
1986. - 272 s.

4. Chalecki "Mikoiaj Krzysztof / Polski siownik biograficzny: w 42 t. -
Krakyw, 19275 T2 3. - C. 251-252,

5.Cytwwska, M. Nowe uwagi 0 humanistycznym epitalamium /
M. Cytowska / Meander. — 1960. — Z. 10. — S. 534-547.

6. [Droczylowski E.] Dextera Fidei constantiaegae testis inter ... D. loannem
Rakowski ... et Catharinam Eugeniam ... D. lanussii Tyszkiewicz Skumin ... Filiam
/ E. Droczylowski. —[S. I, s. n.], [1620]. — [20] p.

7. [lagodinski S.] Syzygia ... D. Christophori Chalecki ... et ... Mariae
Leonora Stuoebichin / S. Jagodinski. — [S. I., s. n.], [1613]. — [20] p.

8. [Kiernowiski K.] Epithalamium na wesele ... Pana Piotra Kroszycskiego
... Y ... Paniey Anny Sokolicskiej / K. Kiernowiski. — W Wilnie : [s. n.], 1595. —
[8] s.



9. [Loaechius A.] Epithalamium in nuptias ... D. Leonis Sapiehae ... et ...
Elisabethae Radivillae / A. Loaechius. — Vilnae : In Officina Salomonis Syltzeri,
1599. - [8] p.

10. [Malcherowicz-Rusiecki S.] Wesoie Panien z Parnassu Tance. Na
przezacnym weselu ... Pana lana z Wiszwangu Szweryna y ... Panny ladwigi
Naruszewiczowny / S. Malcherowicz-Rusiecki. - [S. ., s. n.], 1642. — [22] s.

11. [Pawinski I.] Thalassio ... na wesele ... Pana Hrehorego Stanisiawa ...
Piotrowskiego ... takie ... Panny Anastaziey Tryznianki / I. Pawinski. — W Wilnie :
W Drukarni Oycow Bazylianow S. Troyce, 1643. — [18] s.

12. [Sapieha J.] Epithalamium na wesele ... Pana Leona Sapiehi ... y ...
Panny Elibiety Radziwiiowny / J. Sapieha. — W Wilnie : w Drukarni Jana Karcana,
1599. - [16] s.





